TEQPTIOX I. ETAOIIOTAOX

MIA NEPINTQXH YIIOXPEQTIKHZ XPHXZHZ TPOIIIKQN
EIIIPPHMATQN XTA N. EAAHNIKA*

— Eoayoyr.

T pedétn avth) eEetdlo @i TEPIRTWOYN UTOYPEWTIXNG YPNONE TPO-
TIXOY EMPPNRATELY, dmon cuyxexpiuéva phApata eppavilovtat va emtAéyouy
WG CURTANPORATE TOUG Ta avdAoya Tpomxd emippiata. XtV In evémta
napabétew Sedopbva ambd Ta ayyhixd, Ta YaAhxa xot Ta EMRVIXE. LTV 27)
evédTa aflodoyd To xatd méoov To Ao QALVOPEVO Elvat GUVTAXTIXNG ) Ae-
Eueng arttoroyleg. Ty 3% evéTNTA TPOTEIVW TV GUVTAXTIXY) AVEAVLGY TOL
patvopévou pe PBacy tn dudxpion peTald TPAYRATIXGY Kol OLOVEL OPLEUAT®Y
evbg prratos xat T Stdxpion petald avagopixdv xat py avagopixdv Bepa-
TGOV pbAwv.

1. Ta édedopéva.

1.4, Ayyand xae Taduxd.

[Ipwtog o Jackendoff (1972, 1977) avagéperar oe edinég mepintdroets
ETLPPNUETOY GTa ayyAurd, Ta omola eppavifovrat va «umoxaTyyoptomoLodvTat
[va emréyovtan] and to pHpa g mpbracne» O Jackendoff diver mapadeiy-
pate brwg Ta axbrovba (1972: 64-5):

(1) John worded the letter carefully.

O TDiuvwye Satinwoe 1o ypdupa mEogextixd.

* To dpfpo avté amoterel pex TPty e5ézaom Tou PUIVOPLEVOU UTTOXPEWTIXNG XPHOYG
TPOTIXMY ETPPNUATWY 0T ENVixd, pe apetpla TadaibTepy evaoydhinom pov pe to Oépa,
ota malow e petantuytaxns pov épeuvag o 1990. H auyxexpipévy epeuvnrixy) mpo-
andOewx Pplovetar ot eEéMln xal mpbxrettar va meptrdfet xal ddec TEPLTTAGEL UTTOXPEW-
TG XPAOYG TPOTIXMY EMPPNUATWY TV amavtody oTa eAAnvind (mpfh. péoyn Souy, BA.
n.y. Tsimpli, 1989, Towurdy, 2004), pe andrepo oxoné 0 Sudplpwan piuxg, xatd To
Suvatdy, evialag avdduong yx 7o bro Thrnux. Euxaptotd 7o auvdsedpo T. Toayradidy
T® T TAPATNPNOELS Tov.
dodairn: Plodoyla 35 (2003) 269-280
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(2) *John worded the letter.
O T'dvwng Satimwoe o yphppa.

(3) Steve dresses elegantly.
O Zmf vriverar xouyd.

(4) *Steve dresses.
O Tdvvng vriverar.

(5) The job paid us handsomely.
. H 3ovAed pag mhfpwoe xald.
(6) “The jod paid us.
H Sovdeid pag mhjpwoe.

'Onwg Selyvouv Ta mapadelypata, éva tpomixd entppyua embyerar Ae-
Eixd and phpata brwg ta word (Swatundvew), pay (TAnpdve) % dress (veo-
vopat) xat Tapoustdler cuvtaxTie) cupmeptpopd xatd Ty omola: (a) eppavi-
Lerar avotpd 6vo Téhog ¢ TpbTacme, Tapd To yeyovbs 61t autol Tou TUTOL

Ta emippHpaTa pmopolv va xatohapBdvovy xat dikeg Oéceig omv mpbraom
(Jackendoff, 1972: 64-5):

(7) *John carefully worded the letter.
(8) *The jod handsomely paid us.

(9) *Steve elegantly dresses.
(B) emitpémer v epnpdvion (xat Tpomixcdv) emippnudrev o dhres Sixbéai-
nes Oéoerg oy mpbraay:
(10) John specifically worded the letter:obscurely.
O Tdwie edixd Siatdmwee to Ypdupa acapwg.

(11) The jod evidently paid us handsomely.
H Sovieid mpopaviic pag wAnpwae xaid.

(12) Steve typically dresses elegantly.
O ZmB rvmxd vrivetar xouyd.

To (8i0 paivbpevo amavrd xat o dAheg YAdaots brwg Ta YaAixd, dmou
cmyxcxptp.éva pPHRaT cp.qmv((ov‘rm va emiAéyouv uToypEWTIXE TPOTIXE EMip-
phuate. Evleictixd, to pjua se comporter (aupnepipépopar) cmuyu uRo-
xpewtind éva tpomixd enlppnua

(13) () Claude se comporte mal

0 Kiovr cuprepipépetar xaxd.

(8) *Claude se comporte.
O Kiovr auumepipéperat.
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(y) *Claude mal se comorte.
O Khovr xaxd ocuvpumepipépetat.

(3) *Claude s’est mal comporté.
O Khovr éyev xaxd ovumepipepbel.
Z7o (13) Prémouvpe 671 xaw ot Yodhikd 0 pévn Suvaty Oéon yia To Tpomixd
emippnpa sivar n tedwny 0éon g mpbraoye. ALiler 8 va onperwbel 6t )
Oéon avapeoa 670 PonBymind xar To phux (610 (133)), evd elvar SabBéoruyn
oTe Yohxd e dhoug Toug tOmoug emippypatwv (PA. Milner (1978)), dev
Sretiferar Y T emiheypéva TpoTIKE EmippATA.

1.2, Exmvixa.

Zvo Xydopoulos (1990), avapépopar oc wapdpoles meptmTdoEL ATd T
EAAMYVIXE, 6TOVL pRATH TTOU SNADVOLY (GURTEPLPOPAY, OTWE To Pégopat,
ovuTEQLpépopaL, KoL PARATE TTOU SNAMVOUY «QUGLKY) 7 YUY OAOYIXT) KATEGTo-
o0, bnwg Ta atofdvopar, ndbw, eipat (~acBavopar) eppaviovrat va emt-
Abyouv vumoypewTing (xaTdAMAa) Tpomixd emippfuate (BA. emtong Ndxag
1987)). A¢ dodpe opiopéva Téroin mapadelypota:

(13) («) O Torépaxyoc pépetan axAned.

(B) *O Tyrépaxyoc pépetot.

y) *O Tyrépoyoc oxinod @épeton.?

(8) *Zxinod oéperor o Tyhépayoc.!

(14) («) O Oduvocéag arcBhvetar ydiia.

(B) *O Odvccéag arcBavetar.

(y) *O OQdvoocéag ydhia arcBhvetan.!

(®) *XdAa O Odvscéug aicBhverar.!
AT v Tapamave xatavopd) mapatnpodpe 6TL, OTWC OTE ayyAd xor 6TH
YoAxd, Ta emheypéve ETLPPTLaT GTo EAANVIXE XATEXOUY QUGTNPE TNV TE-

Awxn Srabéarn Oéon ¢ mpbracmg, evdd ebvar addvato va xatahdBouv omola-
dNmote dAAY (svahhaxtixn) O€cy oty mpdracy (BA. xaw Alexiadou, 1997: 44).

2. Emideyuéva tgomixd emppripara: owraxvixy 1 Aekuer dugoyacia;

H McConnell-Ginet (1982: 164) avagpépetar entone oto (3o Qutvd-
tevo ot ayyAtxd, drov dev Séyetan bt awtd ogethetal o cuvTaxTIK amal-

1. O wpotdoerg avrés elvar ypoppatinés uwbvov edv to exlppnua pépet Tévo eotin-

onG, dadh xaréyer mapaybuevy (un A Ofom) xar byi Bacixh 0fom (BA. Xydopoulos,
1996: 151 x.c.).
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TNGY, apol UTAPYOUV TEPIRTAIOELS 67OV Ta emippnpata QaiveTar va mapa-
Aclmovral:

(15) Joan behaved.
H Tgbav ocvpnepipéplnxe.
(16) That job sure did pay.
H SovAetd avth ofyovpa mivpwee.

(17) Steve knows how to dress.
O ZmP Eéper mdg va vrubel.

Me daax Aoyie 9 McConnell-Ginet fewpet mwe To pawvbpevo ogelretar o
x&moton TUTOU Ackind xavéva ardayig xatyyoplag mov emitpémer v mapd-
Aty Tou avtiortoryov emppuatoc (BA. xat Shaer, 2003: 223-4).

Evroitolg, drwg mapadéyetar xat n (3w, ota wapadelypata (15) xat
(16) urovoelrar n VmapEyn evée (AavBdvovtog) emippRinatoc Tou SUETANPGVEL
70 xatnyépnux, o omolo €xet mepihngBel o) onpacix Tou pRuareg, alrd
(ropet v efvan pbvo xdoro auyxexpinévo xat byt omotodimote ouvapés Tpo-
b enlpprua:

(15’) Joan behaved (well /*badly /[*rudely).
(16") That job sure did pay (well /*badly).

Zro 8¢ mapddaypa (17), v eppdviay ™g wh-éxppacng how uroxabiotd ouv-
TaxTixd To Tpomixd emlppnua, apod n mapdiews Tou odnyel ot avtiypap-
patuebrTe:

(17’) Steve knows *(how) to dress.

H yevixeuen mov emiyerpel va Sratureer y McConnell-Ginet 8ev ent-
Pefonamverar oite pe phpata dmwg w.y. to feel (viwbw, aroOdvopat), mou
Yt xdmoo Abyo dev cupmepipbpetat o iBo, bnws Ta behave, pay xar dress:

(18) John is feeling *(well /badly /worse...).

Emnpbobeta, avtod tou Timou 9 addayy, Sev aravtd xxB86lov 6ta eAnvixd,
émoyu ae xapia mweplntwoy Sev elvar epeth v mapdiedn Twv empppdrav:

(19) O Tudvwng ovprepipépBrxe *(xadd).
(20) H Sovicia alyovpa [ mpaypatt mAfpwoe *(xadd).
(21) H Mapla vriverar *(povrépva).

Yuverag, 02 propovoape va ScyBodpe ev péper Tov toyupiond ¢ Mo-
Connell-Ginet (xat tou Shaer) 61t péve ouyxexpiubva phpata mov ouvdud-
Zovrat pe auyxexpipbva emipphipata propel vx éxouv mapaydyer Ae§ixk ph-
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pata oto omoia Exet evowpatwlel n onpasia Twv emppnpdtov. O woyvpr-
olLoc autdg dev eivar Suvatdy va yevirevBel xat éppcoa Tapamépmel o8 ave-
Avon Baotopévy oe cuvtaxtixa xat oyt Aefixa xprTipLa.

3. Ta emdeyuéva Toomixnd emigpripaTa wg CVUTINPOUATA TOY PIUETOG.

Me Baon ta dedopéva wou Tapouciaca GTLG TTPONTOVUEVE EVOTYTES Kot
v ablodbéymon Twv wpotasewy ¢ McConnel-Ginet, 6a mpoywpfow oe
Rt avahuey Tov Qatvopévou autol, urmolétovtag 6TL Ta TpoOTIXE EMLppTNLETA
ETMAEYOVTAL XAVOVIXE (G CURTANPOUATE Ad Ta ovTioTolyo PRLATE Xl
TpaypaT@vovTal cuvtaxtixd. H avédvey Bo Bactotel oty amapaityy Sia-
XPLGY) TWV OPLOPATMY TOU PTALTOC OE AVAPOPLXE Xl L) avapoptxd, utofeta-
vrag g andPerc Twv Chomsky, 1981, xaw Rizzi, 1990.

3.1. Oepatie) Pewpia.

O Chomsky (1981: 36) Steuxpuwiler étt omotednmote pia xaTnyopia
X°, a, vmoxamyyoptomoteitatr i pix 0éom B, 1éte umoypewTIXG TO @ Yapa-
xTnptler Bepatind 1o B,ouvemde «n umoxatryopLlomoinoy ocuvendyetar to Oe-
paTixo yopaxtnptopé» (1981: 36). ‘Otav Aowrdv éva aroLyeio f eivat To Gpt-
ol Evog oToLyEloL @, T6TE To a emiréyel To f.

2t Bewpia Sixtundvetar emiong N umélesy 6Tt N xaThyopLaxy xai
ONULAGLOAOYLXY] ETLAOYY) AVAYETHL GE GUVTAXTIXY eTAOYY), dmwe expaletat
amd 1o Oepatind mhéypa evég Ackinod atoryetov (mpBA. Stowell, 1981, Chom-
sky 1986 Rizzi 1990 perald dAhwv). O Bepatinde yapaxtpiopds elvar
oTry oucta exy®pnoy DepaTin®dy pérwv amd wie xePahh) oTa opioRATE TNG
(éva 7 TepLocdTEp CUUTANPORATE XAl uwoxsiy.evo), onwe xabopilerar anod
7o Oepatind mhéypa.

Zuy.cpwvoc pe auth ) BewpnTing undbeoy, 6mov GAa Ta emAeYREVR GTOL-
yeta etvar uoypem T xat Beapatind yapaxtnpiopéve, xat pwe Paon To dedo-
péva mov mapéleoa mpwTiTepa, Paivetar 6Tt xat Ta emAeypéva EmLppRRATA
O mpémer v etvar Oepatind yapaxtnpiopéva. Zvverws, Oo NTav Oepité va
vroBéooupe 611 61Ny oucta amoTeholv ecwrepixd opicpata Tov pHpatos (Ta
omola emiAéyovtar dpeca an’ auTd).

3.2. H pn avagopixi) umdoTacy Twv EMAEYREVGY ETLPPNULETWV.

Me Bdon v urblean b1 T Aeixadg emheypéva emippnpate Bo mpémer
UTTOYPEWTIRE Vo xapax‘mp[ﬁovrm xar Oepatixd (mpPBA. Chomsky, 1981 xat
Rizzi, 1990), ac mepdoovpe thpa 6Ty eEétaon TWV AETTOUEPELDY svég
‘ré‘rotou Loy uptapod yto T EAAVIXA,
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To onpavrixdrepo 0épa mov Oa mpémer va Swrcapnwicrel e8d elvar to
xavd mwboo éva otouyelo mou elvar Oeparind yapaxtnpiopévo cuvermdyerar
671 ovpmepLpépetar xat wg 6piopa. Eva ixavoromntind Stayvwetind péco elvar
va eheyyBel av avtd o oroixela qupmepipépoviar to (Bt pe Ta xowdk opl-
opata wg Tpog T duvatétTd Toug Vo eEdyovtar anb pwa mAdye epdT™OY:

(22) («) ?ITotbe pabnrnc Sev Eépetg [marg [éAvoe ti tnv doxnoy t]].
(B) Pllowdv doxnon dev Eéperg [rddg [Avee o palntig ti t].

(v) *Ilogi 8ev Eperc [mordv doxnoy [Elvoe o pabntig t t]].

Amb o mapadelypata (22«, B, v), PAémovpe b1t v eEaywy) and pa vnolda
wh elvar Suvath yie To umoxelpevo (22a) xar o avrixelpevo (22B), evdr dev
elvar epuet) i éva mposaptypa (22vy).

Me Bdon ta amoteréopata and ta mapadelypata oro (22), ag Sodue
topa xatd nboo elvar Suvatéy va eEaylel éva AeEixd emiheypévo emlppnua
arnd wa volda wh:

(23) *Iwegi dev Eépetg [ae motby [ouumepipéplnxe ti o Tavwng]).

Hapatnpodpe 61t n ambretpa eEaywyng evbs Aebixd emheypévov emippatos
amd éva téroto meptfddrov odnyel oe avriypappatinbdtyTa. Tuvenwg, cupte-
patvovpe 61t éva emheypévo enlppypa oupmeptpépetal brwe xar Ta Wy Emi-
Acypéva emppuata (mpocapTipata) xat byt bmwg Ta oplopata (vmoxel-
pevo 1 avtixelpevo).

H rexunpropévy Siapopomolnon avépeox oto umoxelpevo | avtixelpevo
xat gto emheypéva emippuata pag urodexvier Aotmtby b1t dev umopolpe
voo avtidnpBodpe avtod Tou eldoug Ta emipppatind oTotyelx wg (eswTEpind)
oplopata Tou pRuaTog, TOUAd)LGTOV, WE Tov TpémO mou avtihauPavépxcte
7o umoxelevo xat To avrixelpevo evég ppatos.

Av Sex0obue T Bacinn) apyn ¢ Oepatinng Oewplag, brwg mopovoid-
otxe mpwtiTEpXR, TéHTE Sev umdpyel Tpdmog va amopldyovpe TV Tapxdoxn
6t omotodmote emheypuévo ororyelo Oa mpémer umoypewTIXE Vo yapoxTpl-
Cetat Oepatixd, ev mpoxetwéve, and 1o ppa. Elvar Aorby avayxralo va uro-
Oécoupe 671 0 évvoix Tou oplopatog mpémet va emextabel dote va oupmept-
AdBeL xat avtiy ™V Wibpopey meplntwayn. ‘Onwg elvar yvwotd, o Chomsky
(1981) Swxtumdver v dmoyn 61t mpémer va Sraxplvoupe Touddytatov duo?

2. O Chomsky (1981) Zuaxplver xai éva Tplto el8og oplopatog, Ta Aeybpeva pn
oplopata ta omola 8ev pag evduapépouv €3d. Auth elvar n weplntwoy Twv KitovasTixdy
avtwviuxdy ototyeluy, érwg Ta it xai there (r.x. It seems that John is ill, There
are people in the garden) xai, ot opiopéves mepimtdoes To pixpd pro (m.x. ong anpb-
cwres exppdoeis).
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cidn oplopdTwy, Ta mpayuatixd opiouara xxt Ta otovel oplopara. o wapa-
derypa, 0 avtovopte it ota ayyixa Oa umopovoe va yapaxtnpialel cite wg
mpaypaTind Spopa (1981: 325):

(24) It is on the table.

auté eivar 6to TpamélL.

elte w¢ otovel bpropa:
(25) It is raining.
Bpéyer.

2o mapaderypa (24) To Ut avapépeTal O XATL WOV GULUETENEL GTO YEYOVOC
oV TEPLYpAPETAL antd To pAna. QoTéco, 6o (25), 7o it dev avapépeTtar o
%avéva GUUETOYO TOU YEYOVOTOS, ATAL YPYOLUEVEL WC TO UTOXELLEVO TOU
atpoopatptxod prpatog rain (Bpéyet) (atwosoaipixd it).

O Rizzi (1990) emextelver quth) v dmodm xat toyupiletar b7t avri-
aTolya pmopodue va draxpivovpe do eidy Bepatindv pbrwv. To wpdTo eidog
B eivar exeivog 0 pdhog mou exywpettatl oe 6Aa Ta emAeypéva ororyeio mou
avapépovTal 6To GULEETOYO evbg yeyovétog (m.y. [tdvimg, autoxivnto %AT.):

(26) O I'idywyg aybpace éva avroxivyro.

To Scbtepo eidog Oepatinod pdhovu eivar exelvo mou exywpeitar oe 6Aa Ta emt-
Aeypéva emppuata, Ta 6moia Tpoodioptlouv cuvleTixd To yeyovécd, téroteg
elvat oL TEPLMTAOEL; QpdoEwy pétpnonet dnwe (1990: 78):

3. O Rizzi ovpmepapBavet edd v weplntwsr TWV AEYOUEVOV LOLOUATILOV A3e=
perwv (idiom chunks) o omolx eppavifovrat va mpoosdioptfovv wdroouyxpactaxd» To
yeyovés (m.y. Advantage was taken of John after being taken of Sally).

4. H Suixpion avdpeoa 6’ éva mpaypatind xat éva otovel dptopa paivetar pe caph-
vewr and ta mapaxdtew mapadelypata, dmwov to pipa {vyilw ora eXmvxd epaviletar
va xer 15 [Bteg emoynds (SiétyTeg pe <o avriortoryo phpa amd Ta ayyhxd (n Texunplnoy
v ta ayyrxd opeletar otoug Koopman & Sportiche (1991) xar Rizzi (1990)). Kat
a1 800 yAdooeg, To ppa propel va éxet 8uo exdnidoets, elte tou dpdory, eméyovrag
éva xowvb dpeso avtixelpevo (AA), elre xaracraoiaxi), emiéyovrac px ppdon pétprnong
(®M):

(i) O Tuvvre Quyiler <o xpéag.
(if) O Tubvwne Cuyller 80 xund.

Arnb autd, pévo to AA avo (i) propetl va eEayfel amé pux volda wh island, evd n OM
avo (ii) Sev éyer auth 0 Suvatébmta (ac onpetwbdel étt ota eXAnvind Sev urndpyet AeEiy
appronpla, apod yenoiroroteitar Swxpopetiny AEn wh v xéle weplrrwon:

(i) TG avapwtiézar o IMevwye mdg va {ryyloe ti;
(ii’) *Iéoot avapiwtérar o Tudvwng av Quyller Li;
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(27) John weighed 200lbs.
O Tudvwne Quyller 200 Alpmpec.

Kot AeEixd emileypévov tpomixdv emppudtwy, bmwg:

(28) John worded the letter carefully.
O Tidvwye Swatdnwae 1o ypdppa mpooextixd.

To mpwro eldog Depatixdv pbhwv ovoudfetar avapopixds (1) optouarixds)
apol exywpeltar oe mpaypatind oplopata (mwpBA. (26))%. To debrepo eldog
Bepatinwv pbhwv ovopdletar cuvenwe un avapopixds (M otovel oproparixds)
apod exywpeltat o otovel oplopata (27 & 28).

Katd ouvéreia, axorovldivrag mv drofn avti xat pe Bdon v emiyet-
pynatoroyle mwov mapousiaca mapamdvew, Oa Nleda va mpotelvew b1, ora
eEMvixd, ta Aekied emiheypéva emppuata, wou eldape ota mapadelypata
(13) xoe (14), elvar otovel oplopata ot omola exywpobvrar wy avagpopixol
Oepatinol pbhor. To Ackixé Mpua evbg phuatos dnwe to @éoopuat B Exer

™ popei:

(29) @épopar, +P-0, <dpdotng, TPOIOZS.
(o wn avagopixbe Oepatinés pbrog onuetdverar pe xepadala).

H pn avagpopixdtnta tou Oepatined pblov palverar mwg éxer dAhes Bew-
pnTixés emntaoets. [pwroy, eldape 6Tt wévo Ta mpaypatind oplopata pmo-
povv va e§ayOody and wia vyolda wh xxl 71 T emeypéva emipppaTte cupTE-
pipépovrar axpiPag dmwe xat Ta Wy emAeypéva o avutd to meptBdrhov. Lv-
vertag, viobetdvrag v avdiuon tov Rizzi (1990), propodue va mobue éti
pévo ta arouyela mwou Toug exywpeltar évag avagopixbs Depatinds pbrog pro-
povV va eﬁaxeouv xat 61t 6Aa T A« orotyela (InA. py Oepatind xapaxm-
piopéva 1 pn avapopixds Oepatind xapaxmpwy.éva), auc‘mpd dev pmopolv
va g5y Bobv.

Acitepov, palvetar 61t 0 py avapopixéTyTe TOU u1t6 cEf‘raun) Oepatinod
pbhov Texumprdvetar xar amd ) Oewpla ™¢ Irdang. ‘Onwg yvwpllouue,
otig evepynTiés Sopég, éva petaPatiné phpa mov exywpel évav ecwtepind
Bepatixé pbro ato guumAfpwpd Tov, Tov exywpel emlomg xat Attatind
Mtdond. Ti oupPaiver buwe pe éva pipa mou exywpel évav wn avapoptnd
Bepatiné pbho oe éva avoryelo, Tov exywpel xat Awmarixy Ilrdon; Elva

5. H évwota Tou «avapoptxotn ewedyetat and rov Chomsky (1965) v Tig avdyneg
m¢ epunvelag Twv autonaldv otoixelwv (ofh. 145- 146).
6. MpBxr. 19 Zuvdhxn ¢ Carviaong (brwg Suxtumdlnxe awé tov Stowell, 1981:

118).















